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© bpost MK: maximumkaarten J1974-J1975 (1704MK►1794MK) 227 ► tenminste aantal MK's uitgegeven 2► scan ►tenminste aantal missende scans 62►

© bpost MK: Carte-maximum (CM) A1974-A1975 (1704MK►1794MK) 227 ► au moins nombre de CM émis 2► scan ►au moins nombre de scans manquants 62►

© bpost MK: maximumcards (MC) Y1974-Y1975 (1704MK►1794MK) 227 ► at least number of MCs issued 2► scan ►at least number of missing scans 62►

Wat is een maximumkaart? Zie uitleg op deze site in► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

 - De datums & plaatsen zijn aangeduid als volgt:  =►geen voorverkoop
 =► de uitgiftedatum van de postzegel en/of de datum van het stempel op de kaart op de dag van zegeluitgifte  =►andere datum van afstempeling dan voorverkoop/uitgave
 =► op afgebeelde kaart stempeldatum niet of zeer slecht leesbaar  =►datum van voorverkoop
 =► stempeldatum op de kaart niet beschibaar omdat de kaart is missend  =► missende scan ?scan?  =► Misschien

 =► ongestempelde  kaart getoond  =►Brussel-Bruxelles  =► plaats: voorverkoop of geen

 =► De afstempelplaats op de kaart  =► Bruxelles-Brussel ▬ folder Nr. gn/57 vnr. 4 ▬  =►"gn" = geen Nr - "vnr" = volgnummer
 =► op afgebeelde kaart stempelplaats niet of zeer slecht leesbaar KCC  =► gekleurde fotoscan TDD   =► tekening scan
 =► stempelplaats niet beschibaar omdat de kaart is missend Ø  =► zwart-wit fotoscan
 =►stempelplaats niet beschikbaar daar de kaart ongestempeld is ↨  =► rechtstaande fotoscan

 - De verschillende kaarten met dezelfde postzegels zijn aangeduid als volgt: ↔  =► liggende fotoscan

761  =► kaart met slechts één dezelfde afbeelding uitgegeven (misschien nog anderen maar hier niet beschikbaar) ☻  =► slechte scan

762  =► kaarten met andere afbeeldingen dan hierboven (MK-2-3-4 ….) naargelang de verschillende soorten ~#~  =► gesigneerd

864 *  =► opmerking 762  =► kaart met meest courante afbeelding

Qu'est-ce qu'une carte maximum ? Voir l'explication sur ce site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- Les dates et les lieux sont indiqués comme suit :  =►pas de prévente
 =► la date d'émission du timbre et/ou la date du cachet sur la carte sur le jour d'émission du timbre =►autre date de cachet que celle de la prévente/émission
 =► sur la carte illustrée, la date du cachet n'est pas lisible ou est très difficile à lire  =►date du prévente
 =► la date du cachet sur la carte n'est pas disponible car la carte est manquante  =► scan manquant ?scan?  =► Peut-être

 =► carte non cachetée  illustrée  =►Brussel-Bruxelles  =► Lieu: prévente ou pas
 =► Emplacement du cachet sur la carte  =► Bruxelles-Brussel ▬ Dépliant N°. pdn/57 ndo. 4 ▬  =►"pdn" = pas de N° -"ndo" = n° d'ordre
 =► Emplacement du cachet illisible ou très difficilement lisible sur la carte représentée KCC   =► scan couleur TDD   =► dessin scan
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte est manquante Ø  =► scan photo noir et blanc    
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte n'est pas tamponnée ↨  =► scan photo portrait    

 - Les différentes cartes comportant les mêmes timbres sont indiquées comme suit : ↔  =► scan photo paysage

761  =► carte avec une seule image identique publiée (il en existe peut-être d'autres, mais elles ne sont pas disponibles ici) ☻  =► mauvais scan

762  =► cartes avec d'autres images que celles ci-dessus (MK-2-3-4 ….) selon les différents types ~#~  =► signé

864 *  =► remarque 762  =► carte avec l'image la plus courante

What is a maximum card? See explanation on this site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- The dates and places are indicated as follows:  =►no presale
 =► the date of issue of the stamp and/or the date of the postmark on the card on the day of stamp issue  =►date of cancellation other than advance sale/issue
 =► postmark date on the card shown is not legible or very difficult to read  =►pressale date
 =► postmark date on the card is not available because the card is missing  =► missing scan ?scan?  =► Perhaps

 =► unstamped card shown  =►Brussel-Bruxelles  =► Place: presale or not
 =► The stamp location on the card  =► Bruxelles-Brussel ▬ Flyer N°. nn/57 on. 4 ▬  =►"nn" = no N° -"on" = order n°
 =► Stamp location not visible or very difficult to read on the card shown KCC   =► color photo scan TDD   =► drawing scan
 =► Stamp location not available because the card is missing Ø  =► black and white photo scan    
 =► Stamp location not available because the card is unstamped ↨  =► portrait photo scan    

 - The different cards with the same stamps are marked as follows: ↔  =► landscape photo scan

761  =► card issued with only one identical image (there may be others, but they are not available here) ☻  =► bad scan

762  =► cards with images other than those shown above (MK-2-3-4 ….) depending on the different types ~#~  =► signed
864 *  =► note 762  =► card with most common image

>-- Ø ---
2/02/1948 15/04/1948

?...? >13/12/1960

scan
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Ø ◙

761MK

762MK-2

864MK 762MK-1

?...? >13/12/1960

? scan

Ø ◙ Bruss-Brux  Lieu: pv ou pdpv 
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INFO:  Deze lijsten zijn niet vermeld bij Bpost / OBP-catalogus (alleen genoteerd)                                                                      

INFO :  Ces listes ne sont pas mentionnées dans le catalogue Bpost / COB (uniquement répertoriées)                                                                                                             

INFO: These lists are not mentioned in the Bpost / OSC catalogue (only listed)  
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https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
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https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards
https://www.postzegelalbum-be.com/extra-nl-fr-en/mk-maximumkaarten-cartes-maximum-maximum-cards/home-1
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK
© bpost NL► 1704 - 40e verj. overlijden Koning Albert I (1875-1934). Naar een werk van Baron Isidoor Opsomer. Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 74 ▬ © bpost

FR► 1704 - 40e ann. la mort du roi Albert Ier (1875-1934). D'après une œuvre du baron Isidoor Opsomer. Note: ▬ dépliant N°. 1 / 74 ▬ 

EN► 1704 - 40th anniversary of the death of King Albert I (1875-1934). Based on a work by Baron Isidoor Opsomer. Note: ▬ flyer N°. 1 / 74 ▬ 

1 1a 1704 1b 1705 1c 1704 ?scan?

▲

© bpost NL► 1705/1706 - Belgische Rode Kruis. Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 74 ▬ © bpost

FR► 1705/1706 - Croix-Rouge belge. Note: ▬ dépliant N°. 2 / 74 ▬ 

EN► 1705/1706 - Belgian Red Cross. Note: ▬ flyer N°. 2 / 74 ▬ 

2 2a 1705 KCC ↨ 2b 1705 KCC ↔ 2c 1705 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

2
25/02/1974

>23-24/02/1974

1705MK-1 ?...? ?...? 1705MK-2 ?...? ?...?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>16/02/1974

1705MK-3? ? ?

? ?

Plaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

>16-17/02/1974

1704MK-3?

18/02/1974

>16/02/1974 Brux-Bruss 1705MK-2 Nieuwpoort1704MK

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1705/1706 - Belgische Rode Kruis. Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 74 ▬ © bpost

FR► 1705/1706 - Croix-Rouge belge. Note: ▬ dépliant N°. 2 / 74 ▬ 

EN► 1705/1706 - Belgian Red Cross. Note: ▬ flyer N°. 2 / 74 ▬ 

3 3a 1706 3b 1706 ?scan? 3c 1705/06
3

▲

© bpost NL► 1707 - Bescherming leefmilieu. "Internationale Vereniging vrienden van Robert Schuman - België". Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 74 ▬ © bpost

FR► 1707 - Protection de l'environnement. « Association internationale des amis de Robert Schuman - Belgique Note: ▬ dépliant N°. 3 / 74 ▬ 

EN► 1707 - Environmental protection. ‘International Association of Friends of Robert Schuman - Belgium’. Note: ▬ flyer N°. 3 / 74 ▬ 

4 4a 1707 KCC ↨ 4b 1707 Ø ↔ 4c 1707

▲

TDD+~#~

Bruss-Brux 1706MK-2? ? ? 1705/06MK >20/02/1974 Brux-Bruss

25/02/1974

>23-24/02/1974

1706MK <23/02/1974

<23/02/1974 Mechelen<23/02/1974 Bruss-Brux 1707MK

4
25/02/1974

>23-24/02/1974

1707MK-1 <23/02/1974 Bruss-Brux 1707MK-2

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

3
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1708/1711 - Culturele uitgifte. Opm.: ▬ folder Nr. 4/ 74 ▬ © bpost

FR► 1708/1711 - Édition culturelle Note: ▬ dépliant N°. 4/ 74 ▬ 

EN► 1708/1711 - Cultural issue. Note: ▬ flyer N°. 4/ 74 ▬ 

5 5a 1708 5b 1708 ?scan?

▲

© bpost NL► 1708/1711 - Culturele uitgifte. Opm.: ▬ folder Nr. 4/ 74 ▬ © bpost

FR► 1708/1711 - Édition culturelle Note: ▬ dépliant N°. 4/ 74 ▬ 

EN► 1708/1711 - Cultural issue. Note: ▬ flyer N°. 4/ 74 ▬ 

6 6a 1709 KCC 6b 1709 ~#~ 6c 1709 ?scan?

▲

8/04/1974

>06-07/04/19745

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1709MK-3? ? ?

1708MK-1 >6/04/1974 Lier 1708MK-2? ? ?

8/04/1974

>6/04/1974

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

6 >06-07/04/1974

1709MK-1 >6/04/1974 Lier 1709MK-2 Lier
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1708/1711 - Culturele uitgifte. Opm.: ▬ folder Nr. 4/ 74 ▬ © bpost

FR► 1708/1711 - Édition culturelle Note: ▬ dépliant N°. 4/ 74 ▬ 

EN► 1708/1711 - Cultural issue. Note: ▬ flyer N°. 4/ 74 ▬ 

7 7a 1710 Ø ↨ 7b 1710 KCC ↨ 7c 1710 ?scan?

▲

© bpost NL► 1708/1711 - Culturele uitgifte. Opm.: ▬ folder Nr. 4/ 74 ▬ © bpost

FR► 1708/1711 - Édition culturelle Note: ▬ dépliant N°. 4/ 74 ▬ 

EN► 1708/1711 - Cultural issue. Note: ▬ flyer N°. 4/ 74 ▬ 

8 8a 1711 8b 1711 ?scan?

▲

8
8/04/1974

>06-07/04/1974

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1711MK >6/04/1974 Liége 1711MK-2? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

7
8/04/1974

>06-07/04/1974

1710MK-1 >6/04/1974 Bruss-Brux 1710MK-2 >6/04/1974 Verviers 1710MK-3? ? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1712 - 25e verjaring van de N.A.V.O. Opm.: ▬ folder Nr. 5/ 74 ▬ © bpost

FR► 1712 - 25e anniversaire de l'OTAN Note: ▬ dépliant N°. 5/ 74 ▬ 

EN► 1712 - 25th anniversary of NATO Note: ▬ flyer N°. 5/ 74 ▬ 

9 9a 1712 ↨ 9b 1712 ↔ 9c 1712 ?scan?

▲

© bpost NL► 1713 - De " Dag van de Postzegel " (Hubert Krains) Opm.: ▬ folder Nr. 6/ 74 ▬ © bpost

FR► 1713 - Journée du timbre-poste Hubert Krains) Note: ▬ dépliant N°. 6/ 74 ▬ 

EN► 1713 - Stamp Day Hubert Krains) Note: ▬ flyer N°. 6/ 74 ▬ 

10 10a 1713 10b 1713 ?scan?

▲

?1713MK-2?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

10 >27-28/04/1974

29/04/1974

1712MK 1712MK-2 ??1712MK-3?Brux-Bruss>20/04/1974

9

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Bruss-Brux>27/4/19741713MK

>20-21/04/1974

22/04/1974

Bruss-Brux>20/04/1974
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1714/1715 - Europa 1974 Opm.: ▬ folder Nr. 7/ 74 ▬ © bpost

FR► 1714/1715 - Europe 1974 Note: ▬ dépliant N°. 7/ 74 ▬ 

EN► 1714/1715 - Europe 1974 Note: ▬ flyer N°. 7/ 74 ▬ 

11 11a 1714 11b 1714 ?scan? 11c 1714/15 ☻ scan

▲

© bpost NL► 1714/1715 - Europa 1974 Opm.: ▬ folder Nr. 7/ 74 ▬ © bpost

FR► 1714/1715 - Europe 1974 Note: ▬ dépliant N°. 7/ 74 ▬ 

EN► 1714/1715 - Europe 1974 Note: ▬ flyer N°. 7/ 74 ▬ 

12 12a 1714 12b 1714 ?scan?

▲

?1714/15MK??1714MK-2?Brux-Bruss>4/05/19741714MK-1

11 >04-05/05/1974

12
6/05/1974

>04-05/05/1974

>4/05/1974 Bruss-Brux ? ?1714MK-1 1714MK-2?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

6/05/1974

Brux-Bruss

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1716 - Koning Boudewijn. Type van nr. 1581. Opm.: ▬ folder Nr. 6/ 74 ▬ © bpost

FR► 1716 - Roi Baudouin. Type du n° 1581. Note: ▬ dépliant N°. 6/ 74 ▬ 

EN► 1716 - King Baudouin. Type of no. 1581 Note: ▬ flyer N°. 6/ 74 ▬ 

13 13a 1716 13b 1716 ?scan?

▲

© bpost NL► 1717 - Feesten van de vrijzinnige jeugd. Opm.: ▬ folder Nr. 8/ 74 ▬ © bpost

FR► 1717 - Fêtes de la jeuness Laïque Note: ▬ dépliant N°. 8/ 74 ▬ 

EN► 1717 - Secular Youth Festivals Note: ▬ flyer N°. 8/ 74 ▬ 

14 14a 1717 14b 1717 14c 1717 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1717MK-1 >18/05/1974 Antwerpen 1717MK-2 >18/05/1974 Brux-Bruss 1717MK-3?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1716MK >?15/05/1974 Bruss-Brux 1716MK-2? ? ?

13
? 16/05/74 

>-- Ø ---

? ?

14
20/05/1974

>18-19/05/1974
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1718/1722 - Historische uitgifte II. Opm.: ▬ folder Nr. 9/ 74 ▬ © bpost

FR► 1718/1722 - Émission historique II. Note: ▬ dépliant N°. 9/ 74 ▬ 

EN► 1718/1722 - Historical issue II. Note: ▬ flyer N°. 9/ 74 ▬ 

15 15a 1718 Ø ↔ 15b 1719 TDD↔ 15c 1720 TDD↔

▲

© bpost NL► 1718/1722 - Historische uitgifte II. Opm.: ▬ folder Nr. 9/ 74 ▬ © bpost

FR► 1718/1722 - Émission historique II. Note: ▬ dépliant N°. 9/ 74 ▬ 

EN► 1718/1722 - Historical issue II. Note: ▬ flyer N°. 9/ 74 ▬ 

16 16a 1719 16b 1719 16c 1719

▲

>22/06/19741720MKBruss-Brux>22/06/19741719MKBruss-Brux>22/06/19741718MK Bruss-Brux

15
24/06/1974

>22-23/06/1974

16 >22-23/06/1974

1719MK-1 >22/06/1974 Marche-En-…. 1719MK-2 >22/06/1974 Marche-En-…. 1719MK-3 >22/06/1974 Marche-En-….

24/06/1974
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1718/1722 - Historische uitgifte II. Opm.: ▬ folder Nr. 9/ 74 ▬ © bpost

FR► 1718/1722 - Émission historique II. Note: ▬ dépliant N°. 9/ 74 ▬ 

EN► 1718/1722 - Historical issue II. Note: ▬ flyer N°. 9/ 74 ▬ 

17 17a 1720 17b 1720 ☻ scan 17c 1720 ?scan?

▲

© bpost NL► 1718/1722 - Historische uitgifte II. Opm.: ▬ folder Nr. 9/ 74 ▬ © bpost

FR► 1718/1722 - Émission historique II. Note: ▬ dépliant N°. 9/ 74 ▬ 

EN► 1718/1722 - Historical issue II. Note: ▬ flyer N°. 9/ 74 ▬ 

18 18a 1721 18b 1721 18c 1721 ?scan?

▲

??1720MK-3?Fleuris>22/06/19741720MK-2

24/06/1974

>22-23/06/1974

1721MK >22/06/1974 Gent 1721MK-2

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>22/06/1974

18

?

Missende MK met stempel(s) uit ▲ MK manquant estamponé à                                  

▲ Missing MK stamped at

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

24/06/1974

?Gent 1721MK-3?

17 >22-23/06/1974

1720MK-1 >22/06/1974 Fleuris



11 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1718/1722 - Historische uitgifte II. Opm.: ▬ folder Nr. 9/ 74 ▬ © bpost

FR► 1718/1722 - Émission historique II. Note: ▬ dépliant N°. 9/ 74 ▬ 

EN► 1718/1722 - Historical issue II. Note: ▬ flyer N°. 9/ 74 ▬ 

19 19a 1722 19b 1722 ◙ ◙ 19c 1722 ?scan?

▲

© bpost NL► 1723- Benelux Opm.: ▬ folder Nr. 10/ 74 ▬ © bpost

FR► 1723- Benelux Note: ▬ dépliant N°. 10/ 74 ▬ 

EN► 1723- Benelux Note: ▬ flyer N°. 10/ 74 ▬ 

20 20a 1723 20b 1723 ?scan?

▲

>22/06/1974

19 >22-23/06/1974

20
9/09/1947

>07-08/09/1974

1723MK-1 >7/09/1974 Bruss-Brux 1723MK-2? ??

24/06/1974

Brugge 1722MK-2? ? ?1722 ◙ ◙MK

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1722MK >22/06/1974 Brugge



12 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1724 - Jeugdfilatelie Opm.: ▬ folder Nr. 11/ 74 ▬ © bpost

FR► 1724- Philatélie pour les jeunes. Note: ▬ dépliant N°. 11/ 74 ▬ 

EN► 1724 - Youth philately. Note: ▬ flyer N°. 11/ 74 ▬ 

21 21a 1724 21b 1724 ?scan?

▲

© bpost NL► 1725 - Schilder Vincent van Gogh (1853-1890). Opm.: ▬ folder Nr. 12/ 74 ▬ © bpost

FR► 1725 - Peintre Vincent van Gogh (1853-1890). Note: ▬ dépliant N°. 12/ 74 ▬ 

EN► 1725 - Painter Vincent van Gogh (1853-1890). Note: ▬ flyer N°. 12/ 74 ▬ 

22 22a 1725 22b 1725 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

21 >14-15/09/1974

16/09/1947

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1725MK-2?Adinkerke>21/09/19741725MK

22 >21-22/09/1974

23/09/1974

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?1724MK-2?Brux-Bruss>14/09/19741724MK ?



13 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1726 - Korporaal Léon Trésignies (1886-1914) Opm.: ▬ folder Nr. 13/ 74 ▬ © bpost

FR► 1726 - Caporal Léon Trésignies (1886-1914)1726 - Corporal Léon Trésignies (1886-1914) Note: ▬ dépliant N°. 13/ 74 ▬ 

EN► 1726 - Corporal Léon Trésignies (1886-1914) Note: ▬ flyer N°. 13/ 74 ▬ 

23 23a 1726 23b 1727 23c 1728

▲

© bpost NL► 1727 - Koning Boudewijn. Type van nr. 1581 Opm.: ▬ folder Nr. 13/ 74 ▬ © bpost

FR► 1727 - Roi Baudouin. Type du n° 1581 Note: ▬ dépliant N°. 13/ 74 ▬ 

EN► 1727 - King Baudouin. Type of no. 1581 Note: ▬ flyer N°. 13/ 74 ▬ 

24 24a 1727 24b 1727 ?scan?

▲

Bruss-Brux

23 >28-29/09/1974

30/09/1974

24 >-- Ø ---

30/09/1974

Grimbergen<28/09/19741728MK-3Grimbergen<28/09/19741727MK-2Grimbergen<28/09/19741726MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?30/09/20741727MK 1727MK-2? ?



14 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1729/1730 - Eeuwfeest van de Wereldpostunie. Opm.: ▬ folder Nr. 14/ 74 ▬ © bpost

FR► 1729/1730 - Centenaire de l'Union postale universelle. Note: ▬ dépliant N°. 14/ 74 ▬ 

EN► 1729/1730 - Centenary of the Universal Postal Union. Note: ▬ flyer N°. 14/ 74 ▬ 

25 25a 1729 25b 1729 25c 1729 ?scan?

▲

© bpost NL► 1729/1730 - Eeuwfeest van de Wereldpostunie. Opm.: ▬ folder Nr. 14/ 74 ▬ © bpost

FR► 1729/1730 - Centenaire de l'Union postale universelle. Note: ▬ dépliant N°. 14/ 74 ▬ 

EN► 1729/1730 - Centenary of the Universal Postal Union. Note: ▬ flyer N°. 14/ 74 ▬ 

26 26a 1729 26b 1729 26c 1729 ?scan?

▲

25 >05-06/10/1974

26

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1729MK-3?Farciennes1729MK-2

>05-06/10/1974

7/10/1974

Farciennes1729MK-2Farciennes>5/10/19741729MK-1

7/10/1974

Farciennes>5/10/1974

>5/10/1974

>5/10/1974

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1729MK-3?

1729MK-1



15 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1731 - 25e Verjaring van de officiële installatie van de "Centrale Raad voor het Bedrijfsleven". Opm.: ▬ folder Nr. 15/ 74 ▬ © bpost

FR► 1731 - 25e anniversaire de l'installation officielle du « Conseil central de l'économie ». Note: ▬ dépliant N°. 15/ 74 ▬ 

EN► 1731 - 25th anniversary of the official establishment of the Central Economic Council. Note: ▬ flyer N°. 15/ 74 ▬ 

27 27a 1731 27b 1731 ?scan?

▲

© bpost NL► 1732 - 50e Verjaardag van de Rotary International in België. Opm.: ▬ folder Nr. 16/ 74 ▬ © bpost

FR► 1732 - 50e anniversaire du Rotary International en Belgique. Note: ▬ dépliant N°. 16/ 74 ▬ 

EN► 1732 - 50th Anniversary of Rotary International in Belgium. Note: ▬ flyer N°. 16/ 74 ▬ 

28 28a 1732 28b 1732 ?scan?

▲

27 >12-13/10/1974

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

28

?1732MK-2?

14/10/1974

Brux-Bruss 1731MK-2? ?

Oostende

21/10/1974

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>19-20/10/1974

?

?

>19/10/19741732MK

1731MK >12/10/1974

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?



16 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1733 - 40e Verj. overhandiging van de vlaggen aan de Regimenten van de Ardense Jagers. Opm.: ▬ folder Nr. 17/ 74 ▬ © bpost

FR► 1733 - 40e anniversaire de la remise des drapeaux aux régiments des chasseurs ardennais. Note: ▬ dépliant N°. 17/ 74 ▬ 

EN► 1733 - 40th anniversary of the presentation of the flags to the Regiments of the Ardennes Hunters. Note: ▬ flyer N°. 17/ 74 ▬ 

29 29a 1733 KCC ↨ 29b 1733 Ø ↨ 29c 1733 TDD↔

▲

© bpost NL► 1734/1736 - Toeristische zegels. Opm.: ▬ folder Nr. 17/ 74 ▬ © bpost

FR► 1734/1736 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 17/ 74 ▬ 

EN► 1734/1736 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 17/ 74 ▬ 

30 30a 1734 30b 1734 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

30

1733MK-1 >26/10/1974 Vielsalm 1733MK-2 Chatelineau

29 >26-27/10/1974

28/10/1974

>26/10/1974

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>26/10/1974 Geel

4/11/1974

1734MK-2? ? ?

>02-03/11/1974

1734MK >2/11/1974 Aarschot

1733MK-3



17 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1734/1736 - Toeristische zegels. Opm.: ▬ folder Nr. 17/ 74 ▬ © bpost

FR► 1734/1736 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 17/ 74 ▬ 

EN► 1734/1736 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 17/ 74 ▬ 

31 31a 1735 31b 1735 ?scan?

▲

© bpost NL► 1734/1736 - Toeristische zegels. Opm.: ▬ folder Nr. 17/ 74 ▬ © bpost

FR► 1734/1736 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 17/ 74 ▬ 

EN► 1734/1736 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 17/ 74 ▬ 

32 32a 1734 32b 1734 ?scan?

▲

31

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

4/11/1974

4/11/1974

1734MK-2?Massogne1734MK

32 >02-03/11/1974

>2/11/1974

Gemmenich>2/11/19741735MK

>02-03/11/1974

??

??1735MK-2?



18 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1737 - Kerstmis. Fragment uit het 'Lam Gods' van de gebroeders Van Eyck. St. Bavokathedraal Gent. Opm.: ▬ folder Nr. 18/ 74 ▬ © bpost

FR► 1737 - Noël. Fragment de « L'Agneau mystique » des frères Van Eyck. Cathédrale Saint-Bavon Gand. Note: ▬ dépliant N°. 18/ 74 ▬ 

EN► 1737 - Christmas. Fragment from the “Adoration of the Mystic Lamb” by the Van Eyck brothers. St. Bavo Cathedral, Ghent.Note: ▬ flyer N°. 18/ 74 ▬ 

33 33a 1737 33b 1737 ?scan?

▲

© bpost NL► 1738/1741 - Solidariteit. Fauna en flora. Opm.: ▬ folder Nr. 19/ 74 ▬ © bpost

FR► 1738/1741 - Solidarité. Faune et flore. Note: ▬ dépliant N°. 19/ 74 ▬ 

EN► 1738/1741 - Solidarity. Fauna and flora. Note: ▬ flyer N°. 19/ 74 ▬ 

34 34a 1738 ↨ 34b 1738 ↔ 34c 1739 ↔

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1738MK-2 >7/12/1974 Bruss-Brux 1739MK

>16-17/11/1974

18/11/1974

34 >07-08/12/1974

1738MK-1 >7/12/1974 Brux-Bruss

9/12/1974

>16/11/19741737MK ?

33

?1737MK-2?Gent

>7/12/1974 Brux-Bruss



19 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1738/1741 - Solidariteit. Fauna en flora. Opm.: ▬ folder Nr. 19/ 74 ▬ © bpost

FR► 1738/1741 - Solidarité. Faune et flore. Note: ▬ dépliant N°. 19/ 74 ▬ 

EN► 1738/1741 - Solidarity. Fauna and flora. Note: ▬ flyer N°. 19/ 74 ▬ 

35 35a 1739 35b 1739

▲

© bpost NL► 1738/1741 - Solidariteit. Fauna en flora. Opm.: ▬ folder Nr. 19/ 74 ▬ © bpost

FR► 1738/1741 - Solidarité. Faune et flore. Note: ▬ dépliant N°. 19/ 74 ▬ 

EN► 1738/1741 - Solidarity. Fauna and flora. Note: ▬ flyer N°. 19/ 74 ▬ 

36 36a 1740 36b 1740 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1739MK Virton>7/12/19741739MK-2Virton

1740MK >7/12/1974 Neufchateau 1740MK-2? ?

>7/12/1974

35 >07-08/12/1974

9/12/1974

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

?

36
9/12/1974

>07-08/12/1974



20 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1738/1741 - Solidariteit. Fauna en flora. Opm.: ▬ folder Nr. 19/ 74 ▬ © bpost

FR► 1738/1741 - Solidarité. Faune et flore. Note: ▬ dépliant N°. 19/ 74 ▬ 

EN► 1738/1741 - Solidarity. Fauna and flora. Note: ▬ flyer N°. 19/ 74 ▬ 

37 37a 1741 37b 1741 ?scan?

▲

© bpost NL► 1742 - Adolphe Quetelet (1796-1874), astronoom Opm.: ▬ folder Nr. 20/ 74 ▬ © bpost

FR► 1742 - Adolphe Quetelet (1796-1874), astronome Note: ▬ dépliant N°. 20/ 74 ▬ 

EN► 1742 - Adolphe Quetelet (1796-1874), astronomer Note: ▬ flyer N°. 20/ 74 ▬ 

38 38a 1742 38b 1743 38c 1743 ?scan?

▲

>7/12/1974 Neufchateau 1741MK-2? ? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1743MK-2

>07-08/12/1974

1741MK

1743MK-3?Bruss-Brux>14/12/1974

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Brux-Bruss>14/12/1974

>14-15/12/1974

16/12/1974

?1742MK-1 ?

38

37
9/12/1974
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1743/1744P - Koning Boudewijn. Type van nr. 1581. Opm.: ▬ folder Nr. 1/75 ▬ © bpost

FR► 1743/1744P - Roi Baudouin. Type du n° 1581. Note: ▬ dépliant N°. 1/75 ▬ 

EN► 1743/1744P - King Baudouin. Type of no. 1581. Note: ▬ flyer N°. 1/75 ▬ 

39 39a 1743 39b 1744 39c 1744 ?scan?

▲

© bpost NL► 1745 - Cijfer op heraldieke leeuw. Type van nr. 849 Opm.: ▬ folder Nr. 3/75 ▬ © bpost

FR► 1745 - Chiffre sur lion héraldique. Type n° 849. Note: ▬ dépliant N°. 3/75 ▬ 

EN► 1745 - Number on heraldic lion. Type of no. 849 Note: ▬ flyer N°. 3/75 ▬ 

40 40a 1745 40b 1745a? 40c 1745b?MK ?scan?

▲

 -1745MK: Is eigenlijk geen echte MK want kaartafbeelding reflecteerd niet hetzelfde beeld als de zegel                                                                                                                                                                                                

39

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

40
17/03/1975

>-------

1745MK 17/03/1975 Brux-Bruss 1745a?MK 17/03/1975 Brux-Bruss 1745b?MKM ? ?

>-- Ø ---

16/12/1974

Brux-Bruss16/12/19741743MK ??1744MK-3?Brux-Bruss16/12/19741744MK

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

 - 1745MK: Ce n'est pas vraiment un MC, car l'image de la carte ne reflète pas la même image que le timbre                                                                      

 - 1745MK: It's not really a true MK because the card image does not reflect the same image as the stamp.
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1746 - Themabelga. Propaganda 1st wereldtentoonstelling over de thematische filatelie. Opm.: ▬ folder Nr. 1/75 ▬ © bpost

FR► 1746 - Themabelga. Propagande  1ère exposition universelle sur la philatélie thématique Note: ▬ dépliant N°. 1/75 ▬ 

EN► 1746 - Themabelga. Propaganda for the 1st World Exhibition on thematic philately. Note: ▬ flyer N°. 1/75 ▬ 

41 41a 1746 Ø ↔ 41b 1746(2x) TDD↔ 41c 1746(2x) ?scan?

▲

© bpost NL► 1747/1748 - Koning Boudewijn. Type van het nr. 1581 Opm.: ▬ folder Nr. 1/75 ▬ © bpost

FR► 1747/1748 - Roi Baudouin. Type du n° 1581. Note: ▬ dépliant N°. 1/75 ▬ 

EN► 1747/1748 - King Baudouin. Type of no. 1581. Note: ▬ flyer N°. 1/75 ▬ 

42 42a 1747 42b 1748 42c 1748 ?scan?

▲

1746(2x)MK-

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

42

41
17/02/1975

>15-16/02/1975

1746MK ??

??

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1748MK-3?Brux-Bruss17/02/1975

1746(2x)MK >15/02/1975  Marcinelle & Brugge

1748MK-2Brux-Bruss17/02/19751747MK-1

>15/02/1975 Brugge

>-- Ø ---

17/02/1975



23 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1749/1751 - Gentse Floraliën V Opm.: ▬ folder Nr. 2/75 ▬ © bpost

FR► 1749/1751 - Floralies de Gand V Note: ▬ dépliant N°. 2/75 ▬ 

EN► 1749/1751 - Ghent Floral Exhibition V Note: ▬ flyer N°. 2/75 ▬ 

43 43a 1749 43b 1750 43c 1751

▲

© bpost NL► 1752 - 100e Verjaardag van de stichting van de Normaalschool Charles Buls. Opm.: ▬ folder Nr. 3/75 ▬ © bpost

FR► 1752 - 100e anniversaire de la fondation de l'École normale Charles Buls. Note: ▬ dépliant N°. 3/75 ▬ 

EN► 1752 - 100th anniversary of the founding of the Charles Buls Normal School. Note: ▬ flyer N°. 3/75 ▬ 

44 44a 1752 44b 1752 ?scan?

▲

>15/03/19751752MK

>15-16/03/1975

43 >22-23/02/1975

24/02/1975

1750MKGent

44

?1752MK-2?Bruss-Brux

17/03/1975

Gent>22/05/19751751MKGent>22/05/1975>22/05/19751749MK

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     



24 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1753/1755 - Koning Boudewijn. Type van het nr. 1581 Opm.: ▬ folder Nr. 3/75 ▬ © bpost

FR► 1753/1755 - Roi Baudouin. Type du n° 1581. Note: ▬ dépliant N°. 3/75 ▬ 

EN► 1753/1755 - King Baudouin. Type of no. 1581. Note: ▬ flyer N°. 3/75 ▬ 

45 45a 1753 45b 1754 45c 1755

▲

© bpost NL► 1756 - Cijfer op heraldieke leeuw. Type van nr. 849 Opm.: ▬ folder Nr. 3/75 ▬ © bpost

FR► 1756 - Chiffre sur lion héraldique. Type n° 849. Note: ▬ dépliant N°. 3/75 ▬ 

EN► 1756 - Number on heraldic lion. Type of no. 849 Note: ▬ flyer N°. 3/75 ▬ 

46 46a 1756 46b 1756 ?scan?

▲

 -1756MK: Is eigenlijk geen echte MK want kaartafbeelding reflecteerd niet hetzelfde beeld als de zegel                                                                                                                                                                                                

1754MK

?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

17/03/1975

1756MK-1 17/03/1975 Brux-Bruss 1756MK-2? ?

17/03/1975

45 >-- Ø ---

17/03/1975

Brux-Bruss Bruss-Brux 17/03/19751755MK

>-- Ø ---

Bruss-Brux17/03/19751753MK

46

 - 1756MK: Ce n'est pas vraiment un MC, car l'image de la carte ne reflète pas la même image que le timbre

 - 1756MK: It's not really a true MK because the card image does not reflect the same image as the stamp.



25 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1757 - Eeuwfeest van het Davidsfonds. Opm.: ▬ folder Nr. 4/75 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1757 - Centenaire du "Davidsfonds". Note: ▬ dépliant N°. 4/75 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1757 - Centenary of the "Davidsfonds". Note: ▬ flyer N°. 4/75 ▬ Are there any others?

47 47a 1757 TDD↔ 47b 1757 TDD↨ 47c 1757 Ø ↨
47 47b 1757 KCC↨

▲

© bpost NL► 1758 - 100e verjaardag van de geboorte van Koning Albert I. Opm.: ▬ folder Nr. 5/75 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1758 - 100e anniversaire de la naissance du roi Albert Ier. Note: ▬ dépliant N°. 5/75 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1758 - 100th anniversary of the birth of King Albert I. Note: ▬ flyer N°. 5/75 ▬ Are there any others?

48 48a 1758 ↨ 48b 1758 ↨ 48c 1758 ↔

48 48b 1758 ↨

▲

1757MK-3 >22/03/1975 Lier

1758MK-3 >6/04/1975 Dinant

1757MK-1 1757MK-2Bruss-Brux

48

Lier>22/03/19751757MK-4Lier>22/03/1975

1758MK-2 >6/04/19751758MK-4NieuwpoortNieuwpoort>5/04/19751758MK-1 >5/04/1975

>5-6/04/1975

7/04/1975

Dinant

>22/03/1975

47
24/03/1975

>22-23/03/1975



26 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1758 - 100e verjaardag van de geboorte van Koning Albert I. Opm.: ▬ folder Nr. 5/75 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1758 - 100e anniversaire de la naissance du roi Albert Ier. Note: ▬ dépliant N°. 5/75 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1758 - 100th anniversary of the birth of King Albert I. Note: ▬ flyer N°. 5/75 ▬ Are there any others?

49 49a 1758 ↨ 49b 1758 ↔ 49c 1758 ?scan?

▲

© bpost NL► 1759/1761 - Culturele uitgifte. Opm.: ▬ folder Nr. 6/75 ▬ © bpost

FR► 1759/1761 - Édition culturelle Note: ▬ dépliant N°. 6/75 ▬ 

EN► 1759/1761 - Cultural issue Note: ▬ flyer N°. 6/75 ▬ 

50 50a 1759 KCC↔ 50b 1760 Ø ↨ 50c 1760 ?scan?

▲

>12/04/1975

>12/04/1975 >12/04/19751760MKBrux-Bruss

50 >12-13/04/1975

1760MK-3?

49
7/04/1975

>5-6/04/1975

?

??

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1758MK-5 >5/04/1975 Brux-Bruss 1758MK-6 Nieuwpoort

1759MK-1

1758MK-6? ?>5/04/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

14/04/1975

Bruss-Brux



27 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1759/1761 - Culturele uitgifte. Opm.: ▬ folder Nr. 6/75 ▬ © bpost

FR► 1759/1761 - Édition culturelle Note: ▬ dépliant N°. 6/75 ▬ 

EN► 1759/1761 - Cultural issue Note: ▬ flyer N°. 6/75 ▬ 

51 51a 1760 51b 1760 ?scan?

▲

© bpost NL► 1759/1761 - Culturele uitgifte. Opm.: ▬ folder Nr. 6/75 ▬ © bpost

FR► 1759/1761 - Édition culturelle Note: ▬ dépliant N°. 6/75 ▬ 

EN► 1759/1761 - Cultural issue Note: ▬ flyer N°. 6/75 ▬ 

52 52a 1761 52b 1761 ?scan?

▲

>12/04/1975

>12/04/1975

>12/04/1975

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?

52 >12-13/04/1975

14/04/1975

Brugge>12/04/19751761MK-1 ?1761MK-2?

51 >12-13/04/1975

14/04/1975

?1760MK-2?Gent1760MK-1



28 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1765 - Dag van de postzegel. Naar een werk van James Thiriar. Opm.: ▬ folder Nr. 7/75 ▬ © bpost

FR► 1765 - Journée du timbre-poste. D'après une œuvre de James Thiriar. Note: ▬ dépliant N°. 7/75 ▬ 

EN► 1765 - Stamp Day. Based on a work by James Thiriar. Note: ▬ flyer N°. 7/75 ▬ 

53 53a 1765 53b 1765 53c 1765 ?scan?

▲

© bpost NL► 1766/1767 - Europa Opm.: ▬ folder Nr. 8/75 ▬ © bpost

FR► 1766/1767 - Europe Note: ▬ dépliant N°. 8/75 ▬ 

EN► 1766/1767 - Europe Note: ▬ flyer N°. 8/75 ▬ 

54 54a 1766 54b 1766 54c 1766 ?scan?

▲

21/04/1975

54

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

53

28/04/1975

??1765MK-3?

>19-20/04/1975

1765MK-1

>26-27/04/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>26/04/19751766MK-2Leuven>26/04/19751766MK-1

Gent>19/04/19751765MK-2Bouillon

?

>19/04/1975

?1766MK-3?Leuven



29 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1766/1767 - Europa Opm.: ▬ folder Nr. 8/75 ▬ © bpost

FR► 1766/1767 - Europe Note: ▬ dépliant N°. 8/75 ▬ 

EN► 1766/1767 - Europe Note: ▬ flyer N°. 8/75 ▬ 

55 55a 1767 55b 1767 55c 1767 ?scan?

▲

© bpost NL► 1766/1767 - Europa Opm.: ▬ folder Nr. 8/75 ▬ © bpost

FR► 1766/1767 - Europe Note: ▬ dépliant N°. 8/75 ▬ 

EN► 1766/1767 - Europe Note: ▬ flyer N°. 8/75 ▬ 

56 56a 1766/67 ↔ 56b 1766/67 ↨ 56c 1766/67 ?scan?

▲

55

1766/67MK

?

56

?1767MK-3?Brux-Bruss>26/04/19751767MK-2

>26-27/04/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Bruss-Brux28/04/1975

28/04/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

28/04/1975

Brux-Bruss>26/04/19751767MK-1

1766/67MK-Brux-Bruss28/04/1975

>26-27/04/1975

1766/67MK- ??



30 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1768 - 30e verjaardag van de bevrijding der kampen op 8 mei 1945. Opm.: ▬ folder Nr. 9/75 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1768 - 30e anniversaire de la libération des camps le 8 mai 1945. Note: ▬ dépliant N°. 9/75 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1768 - 30th anniversary of the liberation of the camps on 8 May 1945. Note: ▬ flyer N°. 9/75 ▬ Are there any others?

57 57a 1768 Ø ↨ 57b 1768 Ø ↔ 57c 1768 TDD↨

▲

© bpost NL► 1769/1771 - Europees jaar voor het bouwkundig erfgoed Opm.: ▬ folder Nr. 10/75 ▬ © bpost

FR► 1769/1771 - Année européenne du patrimoine architectural Note: ▬ dépliant N°. 10/75 ▬ 

EN► 1769/1771 - European Year of Architectural Heritage Note: ▬ flyer N°. 10/75 ▬ 

58 58a 1769 58b 1769 58c 1769 ?scan?

▲

58 >10-11/05/1975

Ternat>3/05/19751768MK-2Brux-Bruss>3/05/19751768MK-1

57 >3-4/05/1975

5/05/1975

Angleur>3/05/1975

??1769MK-3?Brugge>10/05/19751769MK-2Brugge

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>10/05/1975

1768MK-3

1769MK-1

12/05/1975



31 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1769/1771 - Europees jaar voor het bouwkundig erfgoed Opm.: ▬ folder Nr. 10/75 ▬ © bpost

FR► 1769/1771 - Année européenne du patrimoine architectural Note: ▬ dépliant N°. 10/75 ▬ 

EN► 1769/1771 - European Year of Architectural Heritage Note: ▬ flyer N°. 10/75 ▬ 

59 59a 1770 59b 1770 ?scan?

▲

© bpost NL► 1769/1771 - Europees jaar voor het bouwkundig erfgoed Opm.: ▬ folder Nr. 10/75 ▬ © bpost

FR► 1769/1771 - Année européenne du patrimoine architectural Note: ▬ dépliant N°. 10/75 ▬ 

EN► 1769/1771 - European Year of Architectural Heritage Note: ▬ flyer N°. 10/75 ▬ 

60 60a 1771 60b 1771 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1770MK-2?Namur>10/05/19751770MK-1

59 >10-11/05/1975

??1771MK-2?Bruss-Brux

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1771MK-1

60 >10-11/05/1975

>10/05/1975

12/05/1975

12/05/1975



32 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1772/1773 - Toeristische uitgifte Opm.: ▬ folder Nr. 9/75 ▬ © bpost

FR► 1772/1773 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 9/75 ▬ 

EN► 1772/1773 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 9/75 ▬ 

61 61a 1772 KCC ↨ 61b 1772 TDD↨ 61c 1772 ?scan?

▲

© bpost NL► 1772/1773 - Toeristische uitgifte Opm.: ▬ folder Nr. 9/75 ▬ © bpost

FR► 1772/1773 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 9/75 ▬ 

EN► 1772/1773 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 9/75 ▬ 

62 62a 1772 KCC ↔ 62b 1772 TDD↨ 62c 1772 TDD↨

▲

>24/05/19751772MK-1 Sint-Truiden

61

>24/05/1975

62

Sint-Truiden>24/05/19751772MK-3Sint-Truiden1772MK-2

26/05/1975

>24-25/05/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>24-25/05/1975

26/05/1975

1772MK >24/05/1975 Dottegnies 1772MK-2? >24/05/1975 Dottegnies 1772MK-3? ? ?



33 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1772/1773 - Toeristische uitgifte Opm.: ▬ folder Nr. 9/75 ▬ © bpost

FR► 1772/1773 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 9/75 ▬ 

EN► 1772/1773 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 9/75 ▬ 

63 63a 1772 TDD↔ 63b 1772 Ø ↔ 63c 1772 Ø ↨

▲

© bpost NL► 1774 - 25 Jaar Colloquium Biblicum Lovaniense. Opm.: ▬ folder Nr. 11/ 75 ▬ © bpost

FR► 1774 - 25 ans du Colloquium Biblicum Lovaniense. Note: ▬ dépliant N°. 11/ 75 ▬ 

EN► 1774 - 25 Years of Colloquium Biblicum Lovaniense. Note: ▬ flyer N°. 11/ 75 ▬ 

64 64a 1774 Ø ↔ 64b 1774 TDD↨ 64c 1774 ?scan?

▲

9/06/1975

Sint-Truiden

26/05/1975

63 >24-25/05/1975

64 >7-8/06/1975

1774MK-2Leuven>7/06/19751774MK

>24/05/19751772MK-6?Sint-Truiden>24/05/19751772MK-5?Sint-Truiden>24/05/19751772MK-4

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??1774MK-3?Leuven>7/06/1975



34 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1775 - Stichting Koningin Fabiola. Vereniging openbaar nut, gericht op geestelijke gezondheidszorg. Opm.: ▬ folder Nr. 12/ 75 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1775 - Fondation Reine Fabiola. Association d'utilité publique axée sur la santé mentale. Note: ▬ dépliant N°. 12/ 75 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1775 - Queen Fabiola Foundation. Public utility association focused on mental health care. Note: ▬ flyer N°. 12/ 75 ▬ Are there any others?

65 65a 1775 KCC ↨ 65b 1775 Ø ↔ 65c 1775 Ø ↨

▲

© bpost NL► 1776 - 1975: Internationaal jaar v/d vrouw. Opm.: ▬ folder Nr. 13/ 75 ▬ © bpost

FR► 1776 - 1975 : Année internationale de la femme. Note: ▬ dépliant N°. 13/ 75 ▬ 

EN► 1776 - 1975: International Year of Women. Note: ▬ flyer N°. 13/ 75 ▬ 

66 66a 1776 ↨ 66b 1776 ↔ 66c 1776 ?scan?

▲

??

65

Deurne>14/08/19751775MK-31775MK-1

66 >21-22/06/1975

23/06/1975

>14/08/1975 Deurne

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Antwerpen>21/06/19751776MK-2Brux-Bruss>21/06/19751776MK-1

>14-15/06/1975

16/06/1978

1775MK-2

1776MK-3?

Deurne>14/08/1975



35 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1777 - 25 jarig bestaan van het openluchtmuseum Middelheim. Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 75 ▬ © bpost

FR► 1777 - 25e anniversaire du musée en plein air Middelheim. Note: ▬ dépliant N°. 14 / 75 ▬ 

EN► 1777 - 25th anniversary of the Middelheim open-air museum. Note: ▬ flyer N°. 14 / 75 ▬ 

67 67a 1777 67b 1777 ?scan?

▲

© bpost NL► 1778 - Dr. Frans Hemerijckx (1902-1969). Opm.: ▬ folder Nr. 15  / 75 ▬ © bpost

FR► 1778 - Dr. Frans Hemerijckx (1902-1969). Note: ▬ dépliant N°. 15  / 75 ▬ 

EN► 1778 - Dr. Frans Hemerijckx (1902-1969). Note: ▬ flyer N°. 15  / 75 ▬ 

68 68a 1778 68b 1778 68c 1778 ?scan?

▲

68 >13-14/09/1975

15/09/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

1778MK-2Frameries 1778MK-3?Grimbergen>15/09/1975>15/09/1975

?1777MK-2?Bruss-Brux ?

1778MK-1

>6/07/19751777MK-1

67 >6-7/09/1975

8/09/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

??



36 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1779 - Jeugdfilatelie. ► schilderij van Cornelis de Vos. Museum Mayer Van den Bergh te Antwerpen. Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 75 ▬ ☼ = heldere kleuren dan …MK-1 © bpost

FR► 1779 - Philatélie pour les jeunes. ► tableau de Cornelis de Vos. Musée Mayer Van den Bergh à Anvers. Note: ▬ dépliant N°. 16 / 75 ▬ ☼ = couleurs vives que …MK-1

EN► 1779 - Youth philately. Based on a painting by Cornelis de Vos. Mayer Van den Bergh Museum in Antwerp. Note: ▬ flyer N°. 16 / 75 ▬ ☼ = bright colours than …MK-1

69 69a 1779 ↨ 69b 1779 ↔ 69c 1779 ?scan?

69 69a 1779 ↨

▲

© bpost NL► 1780 - Openstelling van de nieuw Schelde-Rijn-verbinding. Opm.: ▬ folder Nr. 17/ 75 ▬ © bpost

FR► 1780 - Ouverture de la nouvelle liaison Escaut-Rhin. Note: ▬ dépliant N°. 17/ 75 ▬ 

EN► 1780 - Opening of the new Scheldt-Rhine connection. Note: ▬ flyer N°. 17/ 75 ▬ 

70 70a 1780 70b 1780 ?scan?

▲

1779MK-2 >20/09/1975 Oudergem? ☼

69

70

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>20/09/19751779MK-1

? ?1780MK-2?Antwerpen>20/09/19751780MK-1

>20/09/1975

22/09/1975

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

?1779MK-3?Oudergem? 1779MK-3

>20-21/09/1975

Gierle ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

>20-21/09/1975

22/09/1975



37 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1781 - 125e verjaardag van de Nationale Bank van België. Opm.: ▬ folder Nr. 18 / 75 ▬ © bpost

FR► 1781 - 125e anniversaire de la Banque nationale de Belgique. Note: ▬ dépliant N°. 18 / 75 ▬ 

EN► 1781 - 125th anniversary of the National Bank of Belgium. Note: ▬ flyer N°. 18 / 75 ▬ 

71 71a 1781 KCC ↔ 71b 1781 TDD↨ 71c 1781 ?scan?

▲

© bpost NL► 1782 - 50e Verjaardag van de eerste luchtverbinding Brussel-Kinshasa door Edmond Thieffry. Opm.: ▬ folder Nr. 19 / 75 ▬ © bpost

FR► 1782 - 50e ann.de la première liaison aérienne entre Bruxelles et Kinshasa par Edmond Thieffry. Note: ▬ dépliant N°. 19 / 75 ▬ 

EN► 1782 - 50th anniversary of the first air link between Brussels and Kinshasa by Edmond Thieffry. Note: ▬ flyer N°. 19 / 75 ▬ 

72 72a 1782 KCC ↔ 72b 1782 TDD 72c 1782 ?scan?

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

20/10/1975

>18-19/10/1975

71
13/10/1975

>11/10/1975 Bruss-Brux 1781MK-2 >11/10/1975 Liége 1781MK-3? ? ?

72

1781MK-1

1782MK-1 >18/10/1975 Bruss-Brux 1782MK-2 >18/10/1975 Brux-Bruss 1782MK-3? ? ?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

>11-12/10/1975



38 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1783 - 550-jarig bestaan van de universiteit van Leuven. Opm.: ▬ folder Nr. 20 / 75 ▬ © bpost

FR► 1783 - 550e anniversaire de l'université de Louvain. Note: ▬ dépliant N°. 20 / 75 ▬ 

EN► 1783 - 550th anniversary of the University of Leuven Note: ▬ flyer N°. 20 / 75 ▬ 

73 73a 1783 TDD↨ 73b 1783 Ø ↨ 73c 1783 KCC ↨

▲

© bpost NL► 1783 - 550-jarig bestaan van de universiteit van Leuven. Opm.: ▬ folder Nr. 20 / 75 ▬ © bpost

FR► 1783 - 550e anniversaire de l'université de Louvain. Note: ▬ dépliant N°. 20 / 75 ▬ 

EN► 1783 - 550th anniversary of the University of Leuven Note: ▬ flyer N°. 20 / 75 ▬ 

74 74a 1783 Ø ↔ 74b 1783 ?scan?

▲

73
10/11/1975

>8-9/11/1975

1783MK-1 >8/11/1975 Leuven 1783MK-2 >8/11/1975 Leuven 1783MK-3 >8/11/1975 Leuven

1783MK-2?>8/11/19751783MK-4 ?

74 >8-9/11/1975

10/11/1975

?Leuven

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     



39 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1784 - Kerstmis Opm.: ▬ folder Nr. 21 / 75 ▬ © bpost

FR► 1784- Noël Note: ▬ dépliant N°. 21 / 75 ▬ 

EN► 1784 - Christmas Note: ▬ flyer N°. 21 / 75 ▬ 

75 75a 1784 75b 1784 ?scan?

▲

© bpost NL► 1785/1788 - Solidariteit Opm.: ▬ folder Nr. 22 / 75 ▬ © bpost

FR► 1785/1788 - Solidarité Note: ▬ dépliant N°. 22 / 75 ▬ 

EN► 1785/1788 - Solidarity Note: ▬ flyer N°. 22 / 75 ▬ 

76 76a 1785 Ø ↨ 76b 1786 Ø ↨ 76c 1787

▲

75

1786MK-2Antwerpen>22/11/19751785MK-1

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

76 >22-23/11/1975

24/11/2025

Bruss-Brux

Brux-Bruss>15/11/19751784MK-1

>22/11/19751787MK-3Antwerpen

1784MK-2?

>15-16/11/1975

17/11/1975

?

>22/11/1975



40 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1785/1788 - Solidariteit Opm.: ▬ folder Nr. 22 / 75 ▬ © bpost

FR► 1785/1788 - Solidarité Note: ▬ dépliant N°. 22 / 75 ▬ 

EN► 1785/1788 - Solidarity Note: ▬ flyer N°. 22 / 75 ▬ 

77 77a 1786 77b 1786 ?scan?

▲

© bpost NL► 1785/1788 - Solidariteit Opm.: ▬ folder Nr. 22 / 75 ▬ © bpost

FR► 1785/1788 - Solidarité Note: ▬ dépliant N°. 22 / 75 ▬ 

EN► 1785/1788 - Solidarity Note: ▬ flyer N°. 22 / 75 ▬ 

78 78a 1787 78b 1787 ?scan?

▲

?1786MK-2?Brux-Bruss>22/11/19751786MK-1 ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

77 >22-23/11/1975

24/11/2025

78 >22-23/11/1975

24/11/2025

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

1787MK-2?Bruss-Brux>22/11/19751787MK-1 ? ?



41 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1785/1788 - Solidariteit Opm.: ▬ folder Nr. 22 / 75 ▬ © bpost

FR► 1785/1788 - Solidarité Note: ▬ dépliant N°. 22 / 75 ▬ 

EN► 1785/1788 - Solidarity Note: ▬ flyer N°. 22 / 75 ▬ 

79 79a 1788 Ø ↨ 79b 1788 TDD↨ 79c 1788 ?scan?

▲

© bpost NL► 1789/1794 - Themabelga - Zegels uit F1789 ► F1994 Opm.: ▬ folder Nr. 23 / 75 ▬ … MK-3 = ander contrast © bpost

FR► 1789/1794 - Thémabelga - Timbres de F1789 ► F1994 Note: ▬ dépliant N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = contraste différent

EN► 1789/1794 - Themabelga - Stamps from F1789 ► F1994 Note: ▬ flyer N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = different contrast

80 80a 1789 Ø ↨ 80b 1790 TDD↨ 80c 1791

▲

Is er nog ééntje of misschien geen MK meer?                                                                                               

/Y en a-t-il encore un ou peut-être plus aucun MC ?                                                                 

/ Is there one left, or perhaps no more MC?     

Geel 1788MK-3?1788MK-2

>22-23/11/1975

1788MK-1 >22/11/1975 Geel

79

? ?

80 >13►21/12/1975

22/12/1975

>22/11/1975

24/11/2025

1790MK-2Brux-Bruss >13/12/1975>15/12/19751789MK-1 Brux-Bruss>13/12/19751791MK-3Brux-Bruss



42 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1789/1794 - Themabelga - Zegels uit F1789 ► F1994 Opm.: ▬ folder Nr. 23 / 75 ▬ … MK-3 = ander contrast © bpost

FR► 1789/1794 - Thémabelga - Timbres de F1789 ► F1994 Note: ▬ dépliant N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = contraste différent

EN► 1789/1794 - Themabelga - Stamps from F1789 ► F1994 Note: ▬ flyer N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = different contrast

81 81a 1790 Ø ↨ 81b 1791 TDD↨ 81c 1791

▲

© bpost NL► 1789/1794 - Themabelga - Zegels uit F1789 ► F1994 Opm.: ▬ folder Nr. 23 / 75 ▬ … MK-3 = ander contrast © bpost

FR► 1789/1794 - Thémabelga - Timbres de F1789 ► F1994 Note: ▬ dépliant N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = contraste différent

EN► 1789/1794 - Themabelga - Stamps from F1789 ► F1994 Note: ▬ flyer N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = different contrast

82 82a 1791 Ø ↨ 82b 1792 TDD↨ 82c 1792

▲

Brux-Bruss>13/12/1975 >13/12/19751791MK-3

22/12/1975

Bruss-Brux>13/12/1975

22/12/1975

Bruss-Brux1791MK-2Brux-Bruss>15/12/19751790MK-1

81 >13►21/12/1975

Brux-Bruss>15/12/19751791MK-1

82 >13►21/12/1975

1792MK-3Brux-Bruss>13/12/19751792MK-2



43 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1789/1794 - Themabelga - Zegels uit F1789 ► F1994 Opm.: ▬ folder Nr. 23 / 75 ▬ Zijn er nog anderen? © bpost

FR► 1789/1794 - Thémabelga - Timbres de F1789 ► F1994 Note: ▬ dépliant N°. 23 / 75 ▬ Y en a-t-il d'autres ?

EN► 1789/1794 - Themabelga - Stamps from F1789 ► F1994 Note: ▬ flyer N°. 23 / 75 ▬ Are there any others?

83 83a 1792 Ø ↔ 83b 1793 TDD↨ 83c 1793 ~#~ TDD↨

▲

© bpost NL► 1789/1794 - Themabelga - Zegels uit F1789 ► F1994 Opm.: ▬ folder Nr. 23 / 75 ▬ … MK-3 = ander contrast © bpost

FR► 1789/1794 - Thémabelga - Timbres de F1789 ► F1994 Note: ▬ dépliant N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = contraste différent

EN► 1789/1794 - Themabelga - Stamps from F1789 ► F1994 Note: ▬ flyer N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = different contrast

84 84a 1793 Ø ↔ 84b 1794 TDD↨ 84c 1794

▲

84

Brux-Bruss>15/12/19751792MK-1

>13►21/12/1975

22/12/1975

83

1793MK-3Brux-Bruss>13/12/19751793MK-2

Bruss-Brux>13/12/19751794MK-3Brux-Bruss>13/12/19751794MK-2Brux-Bruss>15/12/19751793MK-1

>13►21/12/1975

22/12/1975

Bruss-Brux>13/12/1975



44 / 44 MK JAY1974-1975

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MKPlaats: vv of gnvv   Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

18/02/1974

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

© bpost NL► 1789/1794 - Themabelga - Zegels uit F1789 ► F1994 Opm.: ▬ folder Nr. 23 / 75 ▬ … MK-3 = ander contrast © bpost

FR► 1789/1794 - Thémabelga - Timbres de F1789 ► F1994 Note: ▬ dépliant N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = contraste différent

EN► 1789/1794 - Themabelga - Stamps from F1789 ► F1994 Note: ▬ flyer N°. 23 / 75 ▬ … MK-3 = different contrast

85 85a 1794 Ø ↔ 85b 1795 TDD↨ 85c 1795

▲

85 >13►21/12/1975

22/12/1975

>13/12/1975 Bruss-Brux>13/12/19751795MK-3Brux-Bruss1795MK-2Bruss-Brux>15/12/19751794MK-1


